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Önsöz 
 

 

Bazen şans eseri bir araştırmayla ortaya çıkarılan bir kitap, bir 

tarihçinin bilinçli bir şekilde yazdığı bir kitaptan daha heyecan 

verici olur. Kendi doktora tezim için belgeler arasında gezinir‐

ken,  aslında benim konumdan  tamamen  farklı bambaşka bir 

konuyla, Vilna gettosundan Zelig Kalmanovitch’in günlüğüy‐

le, karşılaştım. Yazıya belirgin olarak sade bir üslup hâkimdi. 

Özellikle  ilgimi çeken kısım; 1942’de  inşa edilen bir oyun sa‐

hasının, oyunlar, spor ve toplu cinayetlerle bir arada oluşunun 

meydana getirdiği içsel çelişkiyle ilgiliydi. Yazının bu kısmını 

okumak, beni Holokost yıllarında yaşayan çocukların trajedi‐

lerine farklı bir boyuttan bakmaya sevk etti. Holokost , benim 

için  yabancı  bir  konu  değildi.  Ben  de Holokost  öyküleriyle 

büyüdüm; fakat bu öykülerde anlatılan acı olaylar, ölümler ve 

hayatta kalabilmek için gösterilen üstün gayretler, o zamanlar 

benim  için  o  kadar  da  korkutucu  sayılmazdı.  Daha  çok  bu 

öyküler  bende  şaşkınlık  uyandırıyordu;  fakat  yine  de 

Holokost’a ilişkin anlatılanlara bir çeşit şüphe ve güvensizlikle 

yaklaşmaktan kendimi alamıyordum. 

                                                            
   Sözcük anlamı “büyük yangın” olan bu  terim, özellikle  II. Dünya Sava‐

şı’nda Nazilerin  Avrupa  Yahudilerine  uyguladıkları  zulmü  tarif  etmek 

amacıyla, “büyük felaket, facia” anlamlarında kullanılır. –Çev. 
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Daha  önce Holokost  yıllarında  doğmakla,  kendimin  de 

Holokost tarihinin bir parçası oluşum zihnimde canlanmamış‐

tı. Bu gerçek büyüme çağlarımda benim için ne özel bir öneme 

sahipti, ne de bende bir farklılık duygusu uyandırıyordu. Yine 

de aklımın derinliklerinde bir yerlerde konuyla ilgili cevapsız 

kalan  bir  yığın  soru  vardı.  Büyük  annemi,  büyük  babamı, 

amcalarımı  ve  diğer  akrabalarımı  kaybetmiş  olmamızın  acı 

verici gerçekliği hep içimdeydi. Şimdi o zamanlara odaklandı‐

ğımda onları ne kadar çok özlediğimi hatırlıyorum. 

Bunların  sebebi  anne  ve  babamın  savaş  zamanında  Bu‐

dapeşte  sokaklarındaki  ve Mauthausen  toplama  kampındaki 

ölüm kalım mücadelesiyle  ilgili anlattıkları hikâyelerdi. Belki 

de, o zamanlar 12 yaşında olan erkek kardeşimin kuzenlerim 

ve  büyükannemle  birlikte  Auschwitz’teki  kaçınılmaz  sona 

doğru  gönderilişlerini  hatırlıyordum.  Bu  öyküleri  büyülen‐

mişçesine dinledim. Belki de o zamanlar bilinçaltımda  tarihe 

karşı bir yatkınlık başlamıştı. Ailem bana çok özel bir hatırat 

emanet etti. Bu miras için onlara minnettarım. 

Holokost yıllarındaki çocukları yazmak konusunda fırsat 

ve  zaman  bulabildiğim  için  kendimi  şanslı  görüyorum.  Bu 

kitabı  yazdığım  süre  içerisinde,  bir  dakika  dahi,  asla  boşa 

geçmedi ve asla hayal kırıklığına uğramadım. Üzerinde çalış‐

tığım  içerik, daha önce kimsenin keşfetmediği kadar trajik ve 

çarpıcıydı. Bir kitap yazmak, hangi kitap olursa olsun, zor ve 

isteğe bağlı bir  iştir. Bu kitap  için araştırma yaparken bu ger‐

çekle tekrar tekrar karşılaştım. Bu yapıtı ortaya koyarken hem 

profesyonel  hem  duygusal  bir  tavırla  hareket  ettim.  Bunu 

yaparken  bir  yandan  kendi  öznelliğimi,  bir  yandan  da 

Holokost’un ancak disiplinler arası bir çalışmayla anlaşılabile‐

ceği gerçeğini bir arada bulundurmak istedim. Hem trajedinin 

büyüklüğünü  tutarlı  bir  betimlemeyle  anlatabilmek,  hem  de 
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nesnel bir bakış açısından vazgeçmemek oldukça zorlayıcı bir 

mücadeleydi.  

Nesnellik,  hikâyenin  farklı  yorumlarını  tarafsız  bir  bi‐

çimde,  sözcükleri  tutumlu  ve  dikkatli  seçerek  anlatmayı  ge‐

rektirir. Fakat Holokost yıllarındaki çocukların alın yazılarını 

anlatmanın  tek  bir  yolu  var.  Bu  çocukların  hikâyesini  anlat‐

mak  için  tarafsız  tarih  yazımının dili  yetersiz  kalıyor. Yaptı‐

ğım  çalışmanın  değerlendirilmesinde  ilginç  bir  şekilde  iki 

farklı düşünce  okulu  karşı  karşıya  geliyor. Bir Amerikalı  bu 

çalışmayı  fazlaca  “duygusallaştırdığımı”  düşünebilirken,  bir 

Avrupalı yapılan saptamaların nesnelliğine şaşırabilir. Muha‐

lif  bakışları  akılda  tutmak  değerlidir,  çünkü  onlar  tarihsel 

yaklaşımda farklılıklardan daha fazlasını gösterirler. Örneğin, 

(milleti ve uyruğu  fark  etmeksizin, birçok Avrupalı gibi)  ce‐

hennemi yaşamış olan birisi ve sadece gerçeklere odaklanmış 

olan  bir  gözlemcinin  arasındaki  içsel  çelişki,  tarihsel  bakış 

açısıyla büyük bir derinlik sunar. Böylesi bir durumda cehen‐

nemdeki  kurbanların  bilinçaltlarında  oluşan  kimlikleri  ve 

gerçeğin  aslına  uygun  bir  şekilde  kaydedilişi  arasında  nazik 

bir denge oluşturulmasından daha fazlası beklenemez. 

Çalışmamı sürdürürken  iletişime geçtiğim  insanların ço‐

ğu,  çalışmama katkıda bulunmaktan daha  fazla  şey yaptılar. 

Onlar sayesinde yeni arkadaşlar edindim ve eski arkadaşlıkla‐

rımda yeni nitelikler keşfettim. Çalışmama bilimsel ve duygu‐

sal açıdan destek olan birçok  insanın arasından  tek bir kişiyi 

bile ayrı tutamam. Onların dikkatleri ve bana verdikleri cesa‐

ret olmasaydı, bu kitabı yazmam olanaksızdı.  

Çalışmaya başladığım  ilk andan  itibaren Adair Klein ve 

onun Simon Wiesethal Center of Los Angeles’teki kütüphane 

ekibinin yardımlarıyla desteklendim. Onların emeği sayesinde 

çalışmamda  ilerleyebildim.  İsrail’deki  Ghetto  Fighters’ 



 12 

Museum Müdürü Miriam  Novich,  çalışmamı  zenginleştiren 

fotoğrafları ve Holokost’u hatırlamam  için beni motive  eden 

yaklaşımı  ile  bana  ve  çalışmama  büyük  katkı  sağladı. New 

York  Leo  Baeck  Entistüsü  şef  arşivcisi  Diance  R.  Spielman, 

arşivlerin dolambaçlı dünyasında kısa yollar bularak oldukça 

yardımcı oldu. New York YIVA Enstitüsü arşivcisi de benzeri 

bir  iyi niyet gösterdi. California State Polytechnic University 

kütüphanesinin yöneticisi Sue Benny birçok güvenilir kaynağa 

ulaşmamı sağladı.  

Yeni arkadaşlarımdan bazıları Holokost yıllarını sağ ola‐

rak  atlatanlardandı.  Deneyimlerini  anlatarak  bana  yardımcı 

olmakta  oldukça  istekliydiler.  Holokost  yıllarında  yaşanan 

gaddarlığın  gelecek  nesillerce  hatırlanması  için  duydukları 

istek, beni yazmaya devam etmem için teşvik etti. Diğer arka‐

daşlarım bu kitabın konusunun önemini anlamış bilim  insan‐

larıydı. Onlar, varlıklarıyla hayatıma bin bir  türlü  renk katı‐

yor. Onların  ne  kadar  değerli  insanlar  olduklarını  anlatmak 

oldukça  zor.  Zarif  insan  Edza  (Esther) Millich’e  İbranice  ve 

Lehçeden  yaptığı  çeviriler  için minnettarım.  Araştırmalarım 

sırasında tanışma fırsatı yakaladığım bir diğer sıcakkanlı insan 

Sidney Pearl, Lodz gettosunda bulunan oldukça zarar görmüş 

İbranice  bir  metnin  çevirisini  yaptı.  Diğerleri,  Kanada’dan 

bana önemli bilgiler yollayan Montreal’den Paul Trepman ve 

New  York’tan  Gabe  Galgo  çalışmamın  niteliğini  artırdılar. 

Güney Kaliforniya’da bulunan Holkost Sonrası Hayatta Kalan 

Çocuklar’dan  Gabriele  Silten’e  özel  teşekkürlerimi  sunuyo‐

rum. Kendisi sadece bana kampta geçirdiği yıllara dair değerli 

birikimlerini aktarmakla kalmadı, ayrıca  çalışmamın  son  tas‐

lağının  ön  okumasını  da  yaptı. New  York’tan  Sybil Milton, 

Holokost ile ilgili saygın bir tarihçi ve bilim insanı olarak bana 

çok  değerli  katkılarda  bulunarak  beni  cesaretlendirdi.  Dr 
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Judith  Kestenberg’e  de  aynı  şekilde  teşekkür  ederim;  onun 

Holokost’un psikolojik  travmalarıyla  ilgili  araştırmaları  bana 

yepyeni  bir  alanın  kapılarını  açtı. Leland Holder,  bu  kitapta 

yer  alan  birçok  soluk  fotoğrafı  belirginleştirerek  çalışmama 

katkıda bulundu. Arkadaşım Dr. Ferenc Zold’a katkılarından 

dolayı özel bir yer ayırmalıyım. Birlikte geçirdiğimiz sohbet ve 

paylaşım  dolu  saatler  için  kendisine  teşekkür  ederim,  o  bir 

tarih ve edebiyat uzmanı, bir hümanist. Bu çalışmayı tamam‐

lamamı  sağlayan,  Holokost’tan  sağ  kurtulup  deneyimlerini 

aktaran,  arşivler  sayesinde beni birçok kaynağa ulaştıran  ça‐

lışma arkadaşlarımdan bu kitabın  taslaklarını okuyarak bana 

düşüncelerini bildiren daha birçok kişi var. Hepsine en  içten 

teşekkürlerimi sunarım.  

Son olarak, zamanlarını ve emeklerini benimle birlikte bu 

araştırmaya  harcayan  aileme  teşekkür  etmek  istiyorum. Ma‐

sum  mavi  gözleri  ve  gülümseyişleriyle  üç  güzel  kızım 

Gabriella,  Sivan  ve  Talia  bana  sıklıkla  asla  geri  dönememiş 

milyonlarca  çocuğu  hatırlatıyorlar. Onların  yüzlerinde,  belki 

de  sadece hayalî olarak,  aynı  sessiz  soruyu okuyorum:  “Bizi 

korumak  için ne yapardın?” Sayısız günlüğü ve  ifadeyi oku‐

duktan  sonra  sık  sık  bu  soruyu düşündüm.  İtiraf  etmek  zo‐

rundayım  ki  bu  eziyet  verici  soruya  verebileceğim  kesin  bir 

yanıt bulamadım.  

Eşim Cynthe’nin,  bu  kitabın  yazılmasındaki  rolünü  an‐

latmak için ona birkaç sözcükle teşekkür etmek, ona yapılacak 

büyük bir haksızlık olacaktır. O, tüm araştırma ve yazım aşa‐

malarında  duygusal  desteğiyle  birlikte  hep  yanımdaydı.  Ba‐

zen bir fincan kahve  ile bazen birkaç güzel söz  ile her zaman 

bu  çalışmanın  arkasında  yer  aldı.  En  önemlisi, Holokost’un 

asap  bozan  öykülerini  uzun  uzun  okuduktan  sonra muhtaç 

olduğum  barınağı  eşimin  duyarlılığı  ve  şefkatinde  buldum.
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Özel Önsöz 
 

 

 

Holokost  yıllarını  yaşamış  çocukların  deneyimlerine  ilişkin 

kitabımın,  çeşitli dillerde yayınlanan diğer baskıları  için özel 

bir  önsöz  yazma  gereğini  hiç  hissetmedim. Her  zaman  için, 

yapılan  işin  bir  bağlama  ihtiyacı  olmadan  kendi  kendisine 

konuşabileceğini  düşündüm.  Fakat  kitabın  Türkçe  baskısını 

diğerlerinden farklı değerlendiriyorum; çünkü aslında bu kısa 

önsöz metni, 1942‐43 yıllarında, Slovakya’da, Tuna nehri kıyı‐

sında bir grup Yahudi mülteci  ile beraber kırık dökük ve tık‐

lım  tıklım bir gemi  ile hareket eden genç bir kişi hakkındaki 

kırk yıl önce duyduğum bir öykü ile başlamalı. Geminin rota‐

sında,  İstanbul’a uğradıktan sonra, Filistin vardı. Fakat ne bu 

kişi, ne de yanındaki yolcular, Türk yetkililerin yardımı olma‐

dan Filistin’e ulaşamayacaklardı.  İkinci Dünya Savaşı’nın gir‐

dabına  katılan  birçok  ülke  arasında Türkiye’nin durumu  bir 

istisnaydı. Ancak elbette Holokost’un tarihi ve birçok ülkenin 

ve  kişinin  Holokost’tan  zarar  görenleri  kurtarma  çabaları 

özensiz  fırça  darbeleriyle  anlatılamaz.  Çünkü  Holokost’un 

öyküsü; büyük  işbirliklerinden, pasif direnişe, sürgün edilen‐

ler  ve  öldürmelerle  ilgili  süreçlere  isteyerek  katılanlardan, 

zulüm  görenleri  kurtarmaya  çalışanların  bireysel  kahraman‐

lıklarına kadar çok farklı ince ayrımlar içerir. 
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 Tarafsız bir ülke konumundaki Türkiye, Avrupa’da git‐

tikçe yayılan trajedi ile ilgili olarak oldukça dikkatli, üzerinde 

titizlikle  düşünülmüş  bir  yol  izledi.  Aklıselim  uzmanlar, 

Holokost  ile  ilgili  değerlendirmelerinde;  Türkiye’nin, 

ABD’den,  Birleşik Krallık  ’tan,  Fransa’dan, Hollanda’dan  ve 

diğer pek  çok Avrupa ülkesinden daha  fazla Yahudi’yi kur‐

tardığını aktarırlar. Diğer ülkelerin izlediği politikalara kıyas‐

la, Türkiye için en önemli öncelik, hükümetin takınacağı tavır 

ve ilgili bireylerin hareketlerinin nasıl olacağı ile ilgiliydi. Bu‐

na rağmen Türk diplomatların, birçok kez merkezden gelecek 

izinleri  beklemeden,  kişisel  kararlarıyla  harekete  geçtikleri 

belki de doğruydu.  Fakat Türk Hükümeti,  yolculuklarını  ta‐

mamlayabilmeleri  için mültecilere mali yardımda bulunarak, 

kurtarma çalışmalarına gerçekten ve etkin bir şekilde katılmış‐

tı.  Sonuç  olarak,  birçok  bireyin  ve Avrupa’daki  iyi  yetişmiş 

Türk  diplomatların  katkılarıyla  süren  bu  kapsamlı  kurtarma 

çabasını  değerlendirdiğimizde,  kurtarıcıların  korkusuz  giri‐

şimleri, “Nihai Çözüm”ü anlamış olmaları ve bu plana karşı 

direniş göstermeleri hayret ve hayranlık uyandırır.  

Birçok  araştırmacının  da  belirttiği  gibi,  1930’ların  başla‐

rında Almanya’daki pek çok Yahudi uzman ve bilim insanının 

Türkiye’ye davet edilmesiyle, Yahudilerin Türkiye  tarafından 

korunması,  savaşın  başlamasından  bile  önce  başlamıştı.  Bu 

girişim, elbette çok az sayıda bireyi etkileyebildi. 1933’te kendi 

alanlarının  en nitelikli uzmanları olan bir grup Alman bilim 

insanı, ülkeyi terk etmeleri için zorlandı. Bu kişiler, sığındıkla‐

rı Türkiye’deki üniversite sistemine ve yeni kurulan devletin 

tüm  altyapısının  yenilenmesine  katkıda  bulundular.  Zulüm 

gören Yahudi bilim insanlarına yapılan bu davetin süresi Tür‐

kiye  tarafından  uzatıldı,  böylece  190’dan  fazla  önde  gelen 
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göçmenin hayatı kurtuldu. Ayrıca Türk diplomatların kararlı 

girişimleriyle,  ‘Alman  savaş  makinesi’  tarafından  ezilmekte 

olan  Fransa  ve  Yunanistan’daki  binlerce  Yahudi  kurtarıldı. 

Türk  Büyükelçi  Behiç  Erkin  ve  konsolos  yardımcısı  Namık 

Kemal Yonga, Almanların güdümündeki yetkililerin ve Vichy 

Fransası’nın Yahudi  karşıtı  kararlarını  uygulamalarına,  Türk 

Yahudileri  kurtarmak  amacıyla,  müdahale  ettiler.  Marsilya 

Başkonsolosu Necdet Kent,  imha  kamplarına  gönderilen  bir 

trene bizzat binerek,  sürgün edilenlerin kaderini paylaşmaya 

gönüllü oldu. Necdet Kent ve trendekiler, son dakikada endi‐

şeli bir Alman yetkilinin müdahalesi sayesinde kurtulabildi. 

Bir araştırmacının söylediği gibi, Türk diplomatlar resmi 

izin  olmadan  hareket  edemezlerdi.  “Ankara  neler  olduğunu 

bilmeliydi. Bunlar Türk hükümetinin rızası olmasaydı gerçek‐

leşemezdi.” Sonuç olarak Türk hükümetinin desteğiyle Nazi 

baskısı  altındaki  bölgelerden  güvenli  Türkiye  topraklarına 

ilerleyen  trenlerin  ve  diğer  yolculuk  biçimlerinin  giderleri 

karşılanmış  oldu.  Ayrıca  Türkiye  1943’te,  Yunanistan’daki 

Yahudiler için elinden gelen her şeyi yaptı. Farklı noktalardaki 

(Atina, Selanik, Gümülcine, Midilli ve Rodos) Türk konsolos‐

ları, sürgün edilen Yahudilere yardım etmek için benzer çaba‐

lar gösterdiler. Rodos’un otuz yaşındaki Türk konsolosu Sela‐

hattin Ülkümen,  cesur  girişimlerde  bulunarak  yüzlerce Türk 

ve Türk olmayan Yahudi’yi sürgünden kurtardı. Yahudilerin 

güvenli  bir  şekilde  Türkiye’ye  getirilmesi  için  gemiler  ayar‐

landı  ve  Türk  Yahudileri  işkencelerden  ve  imha  edilmekten 

                                                            
   Arnold Reisman. Shoah: Turkey, the US and the UK. (New York: BookSurge, 

2009), p. 73.   Ayrıca bkz: http://www.cjnews.com/?q=node/92782 #sthash 

.v6YMJ8R6.dpuf. 
   Ertan Tezgor, Turkey’s representative at  the Task Force  for  International 

Co‐operation on Holocaust Education, Remembrance and Research. Bkz: 

http://www.cjnews.com/?q=node/92782#sthash.v6YMJ8R6.dpuf. 
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kurtarmak için Almanlara müdahale edildi. Bu çabalara ilişkin 

en aykırı  isim, Rodos konsolosu Selahattin Ülkümen’di. Ada‐

daki  Türk  Yahudilerin  hayatlarını  kurtarmak  için  Nazilere 

karşı çıkan Ülkümen’in konsolosluk binası Naziler tarafından 

bombalandı,  hamile  eşi  Almanlar  tarafından  katledildi  ve 

Ülkümen hapse atıldı. 

Daha da dikkate değer olan, tarafsız bir ülke olarak Tür‐

kiye’nin,  açıkça  Avrupa’daki  Yahudileri  kurtarıp  Filistin’e 

ulaşmalarını  sağlamayı  amaçlayan  çeşitli Yahudi  gruplarının 

çalışmalarına izin verebilmesiydi. Bu çaba sayesinde, herhangi 

bir Avrupa ülkesinden kurtulabilenlerden  çok daha  fazla  sa‐

yıda  kişinin hayatı  kurtuldu. Türkiye’de  bulunan Yahudileri 

Kurtarma  Cemiyeti  ‘nin  (İbranice’de  Vaʹad  ha‐Hatsala  be‐

Kushta) temsilcilerine İstanbul’da yasal olarak çalışabilmeleri, 

Doğu Avrupa’daki ihtiyaç sahiplerine para ve erzak göndere‐

bilmeleri için izin verildi. Türkiye’nin göz yumması sayesinde, 

Yahudi Cemiyeti’nin  İstanbul’da bulunan temsilciliği, Yahudi 

mültecilere geçerli vize sağladı; bu sayede göçmenler, İngiltere 

kontrolü altındaki Filistin’e ulaşmak için Türkiye sınırlarından 

transit geçiş yapma imkânını buldular. Vizesi olmayan Yahudi 

mülteciler,  Filistin’e  yasa  dışı  olarak  gönderildi.  Güvenilir 

tahminlere göre Türk hükümeti, yaklaşık 100.000 Doğu Avru‐

pa  Yahudisinin  Türkiye’den  transit  geçmesine  izin  vererek 

Filistin’e ulaşmasını sağladı. 

                                                            
   Bkz: Reisman, Shoah: Turkey,  the US  and  the UK, p. 81. Ayrıca bkz:  Izzet 

Bahar, “Turkey and the Rescue of Jews During the Nazi Era: a Reappraisal 

of Two Cases; German‐Jewish  Scientists  in Turkey  and Turkish  Jews  in 

Occupied France.” Doktora tezi, University of Pittsburgh, 2012.   
   Bkz: Stanford  J. Shaw, Turkey and  the Holocaust: Turkey’s Role  in Rescuing 

Turkish  and European  Jewry  from Nazi Persecution,  1933‐1945.  (New York: 

Macmillan, 1992). 
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Dolayısıyla bu kısa önsözü, özverili Türk diplomatlarına 

ve diğer isimsiz kurtarıcılara ithaf etmek yerinde olacaktır. Bu 

kahramanların  girişimleri  sayesinde  kim  bilir  kaç  tane  çocu‐

ğun kurtulduğunu ancak tahmin edebilir, belki de bu sayının 

on  binlerce  kişiye  ulaşabileceğini  söyleyebiliriz.  Aslında 

önemli  olan,  o  kurtarıcılardan  birisi  olan  Selahattin 

Ülkümen’in  oğluna  söylediği  sözleri  hatırlamamızdır:  “İs‐

lam’a göre  ‐aynı Yahudilikte olduğu gibi‐ bir hayat kurtaran, 

tüm dünyayı kurtarmış sayılır.” 
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1  
Başlangıç 

 

“Orada okullar ve oyun bahçeleri olacak mı baba?” 
 

Tren yavaşça sınırı geçerken hızını bilinmeyen bir sona doğru 

artırıyordu.  Bu  yolculuk  sonrasında  sağ  kalabilmiş  tek  kişi 

anılarını yokluyordu:  

 
  Hâlâ  yeterli miktarda  suyumuz  vardı.  9 Yaşlarında  küçük  bir 

kız  çocuğu  babasına  bakarak  sordu,  “Aynı  evdeki  gibi,  orada 

yine okullar ve oyun bahçeleri olacak mı baba? Orada da bir sü‐

rü çocuk olacak mı?”  

  O sırada birkaç dakikalığına çocukların kulakları tırmalayan acı 

içindeki  sesleri  azalmış,  vagon  sessizliğe  bürünmüştü.  Babası 

kızının  saçlarını  okşadı.  “Evet  canım. Orada  okullar  ve  oyun 

bahçeleri olacak… istediğin her şey olacak”1 

 

Öyle  görünüyor  ki  bu  küçük  kız,  uzun  bacalara  doğru 

yaptığı bu zorunlu yolculuğa  rağmen bir daha asla oyun oy‐

nayamayacağını  anlayamamıştı.  Aslında  ne  günlüğü  yazan 

kişi, ne baba, ne de küçük kız, içinde çocuklara asla yer olma‐

yan  ve  uzun  bacalarından  şeytani  siyah  dumanlar  yükselen 

yolun sonundaki Majdanek hakkında fikir sahibi değildi. 
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Bu kitap, sadece bu çocuk hakkında değil, aynı zamanda 

oyun oynamak isteyen ve bu isteklerini belki kısa bir süre için 

gerçekleştirmiş  fakat  hemen  sonra  öldürülmüş  milyonlarca 

çocuk hakkındadır. Ayrıca hayatta kalmayı başarabilmiş olan‐

ların  düşmanca  bir  dünyada  çok  hızlı  bir  şekilde  büyümek 

zorunda  kalanların  hikâyesini  de  içerir.  Oyun  kavramıyla 

birlikte, bu kitap sayılamayacak kadar çok katledilmiş kişinin 

geçmişlerini,  belgelerini  ve  sözlerini  konu  edinmiştir. Kitap, 

tarihsel bir anlatımla çocukların oyun etkinliklerini, büyükle‐

rin bu etkinliklere karşı bakış ve  tavırlarını, daha bilindik bir 

dünya  oluşturmak  için  umutsuzca  öne  sürdükleri  çabaları, 

oyun sayesinde normal duyguları yeniden oluşturma gayret‐

lerini ve kültür dağarcıkları  oluşturarak  aniden  ortaya  çıkan 

bu  vahşi  dünyadan  korunmaya  çalışmalarını  anlatmaktadır. 

Ayrıca  kitabın  amaçları  arasında,  çocukların  bu  etkinlikleri 

nasıl algıladıkları ve oyunun çocukların yaşamlarında üstlen‐

diği  görevi  anlamak  konusunda meraklı  girişimlerde  bulun‐

mak da yer almaktadır.  

Asıl amacım Holokost yıllarının deneyimlerini aktarmak‐

la ilgili, fakat çalışmamda aynı zamanda evrensel bir gerçeklik 

olarak  insanlık dışı koşullarda, baskı  altında ve  savaş  şartla‐

rında  bulunan  çocukların  olumsuz  durumlarını  temel  oyun 

kuramına değinerek  anlatmak  istiyorum. Herhangi bir  tarih‐

çinin veya o yıllardan sağ kurtulmuş birinin kanıtlayabileceği 

gibi, bu konu oldukça zor ve duygusal bir çehreye sahiptir. Bir 

konu nadiren Holokost kadar sarsıcı olabilir. Holokost yılları 

insanlığımızla ilgili kesin, fakat yanıtlanamaz sorularla, değer‐

lerimizle  ve  acı  çekme  sınırlarımız  hakkında  yüzleşmemize 

olanak  sağlar. Holokost yılları, kapsamının genişliği,  sayıları 

ve  insan hayal gücüne olan etkisiyle,  tarihteki en önemli dö‐

nemlerden biri olarak meydan okur, kafa tutar. Nuremberg’te 
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